Sprehodi po knjiZinem trgu

znotraj te pesniske pisave zadobila
tezo scenografije. Prerasla je v filmski
studio, kjer so kulise in rekviziti ne-
skonéno vaznejsi od predvidljivih sce-
narijev in njihove blebetave fabula-
tivnosti. Gibanje po teh prostorih ima
sicer vse znafilnosti marionetne ge-
stikulacije, vendar neznost kmalu
preglasi nemoé. Nevidne niti, pripete
na nedosegljive vzvode, se spreminja-
jo v poezijo. In jih véasih, “ko lopu-
tamo z besedami, da obljube in pre-
beljene prosnje padajo z ometa”, po-
spremi marmornat nasmeh. Arhajski.
“Trikrat tlesnes z jezikom in dezela z
grenkim priokusom se zmanj$a v mi-
niaturo. Spravis jo v zep.”

Na teh straneh za¢uda nikoli ne
sretamo prve osebe ednine, éeprav
vse do zadnje ué¢inkujejo izrazito sub-
jektivno. Slutnja univerzalnosti jih si-
li v mnozino, kveéjemu v skrajno ne-
definirano tretjo osebo, nedoloéneza,
ki se sprehaja ob robu zornega polja.

Najpogostejse, drugoosebno nagovar-
janje pa mestoma razkriva Zensko na-
govorjenko. “Jutranja zrcalna slika
zgo’¢a bivsi in bodoéi obraz v privid,
iz katerega se izlu&éi vsakodnevno
uporabni jaz.” Svojo dvojnico priprav-
lja na bivanje v neoprijemljivosti. Kjer
pa se, kljub vsemu, ni izognila svoji
usodi: “Si preostanek zgodovine, ki
dnevno kli¢e k apelu in ob imena ne-
navzotih izklicancih vnasa pike izgu-
be. Boje¢a se zaznamovanja, se vztraj-
no vrac¢a$ na zborno mesto, dokler
pomnozena izguba ne po¢rni seznama
in nihée ve¢ ne razbere tvojega ime-
na.” Z njo, ki ne daje nobenih odgovo-
rov, pretehtava moznosti, ki ji(ma) e
preostajajo, ko “ugovori pritozujoce
zabobnajo na nekdanjost”. Ker jima
je bilo receno, da “ustnice, ki nikdar
ne bojo veé spregovorile, ohranijo obli-
ko zadnje izgovorjene besede”.

Lucija Stepancic¢

Trzinka zgodaj vstala ...

Breda Smolnikar: Zlate depuske
pripovedke (bibliofilska izdaja),
samozalozba 1999

Pri vstopu v Pripovedke strazi prijaz-
no ovalna fotografija. Saj smo bili opo-
zorjeni: ampak Sele ko dodobra za-
bredemo v bujno epiko zloglasne knji-
ge, se zavemo, da se gospa s klobuckom
smehlja pravzaprav zelo prefrigano.
Sli¢ica bi bila v ¢ast kateri koli prav-
ljiéarki, pa tudi vrt in hiSa nas
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prepricata, da je tukaj doma fantazija.
Ce je vse skupaj Se postavljeno kar se
da blizu Ljubljane in na vsakem ko-
raku konkretizirano s krajevnimi oz-
nakami, imamo vse razloge, da nada-
ljujemo z branjem. Bomo vsaj vedeli,
kaj se nam dogaja za hrbtom. "No, ko
gres, predragi (itatelj, lepega polet-
nega dne pe§ iz Ljubljane po glavni
drzavni cesti proti severovzhodu in
pride$ mimo JeZice in Crnué do Trzi-
na, obstrmi tvoje oko ob prelepem pri-
zoru, ki se ti nudi, tam v primerni
daljavi zagledad mogoéne Kamniske
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planine, kot ¢udovito lepo ozadje se
dvigajo pred teboj visoki vrhovi ...”
Tako nas avtorica blagozvoéno pri-
pravi na vse, kar se ima zgoditi tukaj.
Soc¢ne vagke Storije ofitno Se Zivijo,
nadvse brueghlovske znajo biti, de-
prav se jih ze prijemljejo zli duhovi
novih ¢asov. Tako kot prostorsko so
nadvse natanéno definirane tudi ¢a-
sovno, vendar ne glede na letnico
vzbujajo vtis, da se tukaj zna Ziveti in
§e bolje pripovedovati. Vabljivo zme-
Strana kartografija mengeske ravnine
je nared za kokodajsasto opereto. Nje-
ni junaki se lahko odselijo kamor koli,
v Dalmacijo ali Ameriko, v vsakem
primeru ostajajo tukajsnji, predvsem
pa sami svoji. In ko se Zivi prebijemo
skozi uvodne peripetije goljufive bra-
njevke in njenega seksualno iztirje-
nega moza, Sele ugotovimo, da so do-
morodci vendarle vsakovrstni in da
se predvsem tudi veliko dela. Figurice
s prijetno obljudenega pejsaza si da-
jejo neprestano s éim opraviti, celota,
ki jo razganja od vitalnosti, pa pre-
more neverjeten razpon, tako v dogod-
kih kot v eksistencialnih drzah. V
ozadju gostilniskih pretepov, vohunje-
nja, §vercanja, ponarejanja, uzivast-
va, seksualnosti in vojskovanja najde-
mo tudi pristno dostojanstvo. Tu je
prostora tudi za tiste, ki s predanostjo
alkimistov izpolnjujejo svojo usodo kro-
jaca, zlatarja, usnjarja, pa tudi, zakaj
ne, skrivnega virtuoza Zganjekuhe.
Pripoved na desetinah strani, ki se
spreminjajo v desetletja, zaide v na-
vdihnjene opise predanega perfekcio-
nizma, v meditacije o zlatu, roéni izde-
lavi ¢ipk, dragocenih tkaninah, zbirkah
iz opustelega gradu, vmes pa zaidejo Se
finese (spet pofasi in z uzitkom) o
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pripravi Zganja in potice — zamaknje-
nost ni skorajda ni¢ manj poetiéna. Ko
pa se vsi skupaj Se zjokajo na kaksni
poroki ..."vse mine, vse mine, in tako
hitro, tako hitro, so govorile njihove res-
ne ¢érne zapete obleke, zgarane roke,
gladko podesani, na tilnik speti lasje,
mozje pa so malo popili in zapeli, naj-
prej veselo, potem pa zmeraj bolj Zalost-
no, zmeraj bolj Zalostno, ko so fantje
proti vasi 8li, lepe pesmi so prepevali,
jaz pa nisem pel, nisem bil vesel, pa
tudi z njimi jaz nisem el ...”.

Saj vemo, kako to gre. Zenska si bo
¢ez mnogo let le $e “popravila me-
daljon na debeli verizici, kjer je imela
skrbno spravljen siv pramen las mo-
Skega, ki si ga je v zivljenju izbrala,
koder, ki mu ga je odrezala Ze mrt-
vemu, da bi ne bila sama ...", mi pa
bomo (z njo ali brez nje) padli nazaj v
razbohoteno dogajanje, segajoce vse
do nedavnega leta 1991. Ki ga seveda
vsi Se kako dobro pomnimo. Medtem
se je neopazno aktivirala tudi skrita
kamera. Pa imamo! V prizmati¢nem
lomu avtori¢inega pogleda se znani do-
godki zrcalijo v isti sapi s povsem za-
sebno zgodovino ter nebrzdano fikcijo.

Pripovedna tehnika z dolgimi mo-
nolodkimi stavki neustavljivega, hla-
stnega pripovedovanja omogoca naj-
presenetljivejSe asociacije in najbolj
samovoljne digresije v zgodbi, po svoje
pa je Se zgovornejSa zasnova knjige
kot celote. Pretirana teznja po price-
valnosti, dokumentarnosti se dela ze
norca sama iz sebe, saj izmed vseh
prilozenih pisem in dokumentov stez-
ka loéujemo med pristnim, podtaknje-
nim, apokrifnim in karikiranim. Med-
tem pa se avtorica vehementno za-
bava s spodrsljaji, svojimi in tujimi,
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najprej z njimi korenjasko zabeli ko-
respondenco svojih sovraznikov, kak-
&§no takole mimogrede pritakne tudi v
povsem konkreten razpis iz ¢asopisa,
svoji zgodbi ob bok pristavi kritiéno
pismo strokovnjakinje, ki jo opozarja
na popolno nepoznavanje obdelane
snovi (carinski predpisi v povojni
Ameriki). Na koncu pa se Se raznezi
nad jezikovno zmedo med veénimi po-
potniki, njihovim privzemanjem, ne-
znanjem in skovankami. Narobe svet
je zasijal v vsej svoji krasoti, ¢eprav
bralka, ki ji piSe, da je danes “... Zal,
na tem svetu vse pomesano in res vse
mogoce ...”, tega o¢itno ni mislila po-
hvalno. Vse dokler ne naletimo na
dokument, ki je 8e kako resnicen. Ti-
sti namre¢ s sodiséa. Kamor so avto-
rico spravile vrle sosede. Za nepouce-
ne: v knjigi so nasle opisane svoje
starSe, in opis jim o¢itno ni bil viec.
Na ugovore o umetniski svobodi ne
morem imeti bistvenih pripomb, je pa
tudi res, da tovrstni argumenti med
bogaboje¢imi vaséankami, ki bi rade
veljale za postene in zgolj za postene,
nimajo nobene teze. Svoboda ni bila
nikoli kronska vrednota ljudi, ki jim
je le do dobrega imena (kar koli si pod
tem Ze predstavljajo). Ce pokojna
Franéigka (Rozina) ni bila taka, kot
jo opisuje Breda Smolnikar, pa¢ toliko
slab&e zanjo. Lahko se noréujemo, da
ji je avtorica v svoji zgodbi prav lepo
postlala, precej lepse, kot ji je bilo
postlano v Zivljenju. Vsekakor pa jo
je opisala z neverjetno simpatijo in
obéudovanjem. Le kako je to lahko
ostalo nezapazeno? ToZnicam se ne
gre posebno ¢uditi, lahko pa se ¢u-
dimo njihovim sosedom, ki se vse od
izida knjige obnasajo, kot da ne bi
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vedeli, kaj delata ata in mama. Od
kod sicer toliko spakovanja nad prizo-
ri, v katerih se spocenjajo sestre Bri-
nove? Vrli znanci pa se posmehujejo,
kot da bi bili sami narejeni kaj bi-
stveno drugace. Po vsem tem pa naj
Se recejo, da knjige niso prav z uZit-
kom prebrali. Ce naj bi bilo res, da si
uboge gospe zdaj Se na cesto ne upajo.

Med polnovrednimi Sentflorjanci
proces, kot je ta, $e ni posebno ¢udo,
bolj vprasljivo je dejstvo, da je bila
knjiga v sami obravnavi ofitno zelo
slabo prebrana. Ne samo da je razu-
mevanje tega zelo zanimivega in mno-
govrstnega, prav imenitnega literar-
nega lika grobo omejeno, tudi v zapis-
nikih samih je toliko (pravopisnih in
vsakr$nih) napak in nerodnosti, da bi
se lahko celo gospa toZena stranka od
srca nasmejala. Uvrsceni v knjigo pa,
poleg ostalih obesenjaskih apokrifov,
§e posebej imenitno ucinkujejo. Sicer
pa bi bilo zanimivo izvedeti, ali prelju-
bi sovaséani tudi novo izdajo tako
evforiéno kupujejo. Glede na ceno bi
se skorajda reklo, da ne ... Pa naj bo
Se tako ocarljivo porisana. (Vsaka ¢ast
ilustratorjema.) Gospa Breda pa tudi
... Ge ze ni¢ drugega, se ji v naslednji
knjigi vsaj ne bo treba prekljati zaradi
priimkov, taksnih in drugacnih, do-
macih in uradnih, spremenjenih ali
ne. Saj jih je nastela celo resto, in to
samih lepih: Kuséar, Molk, Mutié,
Mazié, Rani¢, Frumen, Zvonar, Tepez,
Polz, Slinar, Koritar, Pizdié, Prdec,
Seronja, Govnaé, Pofuk, Smrdel, Ri-
tonja, Zver, Guzovec, Crkovec, Pogin,
Krepan ...

Lucija Stepanci¢



